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• Place base (A) on �at, stable surface with the feet on center 
frame facing front.

• Coloque la base (A) sobre una super�cie plana y estable con 
las patas del marco central mirando hacia el frente.

• Attach Lock head (B1) to top of frame (A) as shown.

• Fije la cabeza de Lock (B1) a la parte superior del marco (A) 
como se muestra.

• Wrap Lock clothing around right frame (A) as shown and 
secure with hook and loop fasteners.

• Envuelva la ropa de Lock alrededor del marco derecho (A) 
como se muestra y asegúrela con sujetadores de gancho y 

bucle.

• Attach Lock left hand (B2) by threading it up through the 
sleeve and hooking onto the frame (A). Once hooks are 
attached to corresponding slots, secure with a clip (E).

• Conecte la mano izquierda de Lock (B2) enroscándola a 
través de la manga y enganchándola al marco (A). Una vez 

que los ganchos estén conectados a las ranuras correspondi-
entes, asegúrelos con un clip (E).

• Attach Lock right hand (B3) in the same fashion.

• Conecte la mano derecha de Lock (B3) de la misma manera.

• Hook Lock feet (B4) onto the frame.

• Enganche las patas de Lock (B4) en el marco.

• Assemble Barrel by sliding his pants over the center frame 
(A) and hooking into place. Adjust Barrel's pants to hang over 

the waist ring (A).

• Ensamble Barrel deslizando sus pantalones sobre el marco 
central (A) y enganchándolos en su lugar. Ajuste los 

pantalones de Barrel para que cuelguen sobre el anillo de la 
cintura (A).

• Attach Barrel head (C1) to top of frame (A) as shown.

• Fije la cabeza de Barrel (C1) a la parte superior del marco (A) 
como se muestra.

• Wrap Barrel shirt around frame (A) as shown and secure with 
hook and loop fasteners.

• Envuelva la camisa de Barrel alrededor del marco derecho 
(A) como se muestra y asegúrela con sujetadores de gancho y 

bucle.

• Attach Barrel left hand (C2) by threading it up through the 
sleeve and hooking onto the frame (A). Once hooks are 
attached to corresponding slots, secure with a clip (E).

• Conecte la mano izquierda de Barrel (C2) enroscándola a 
través de la manga y enganchándola al marco (A). Una vez 

que los ganchos estén conectados a las ranuras correspondi-
entes, asegúrelos con un clip (E).

• Attach Barrel right hand (C3) in the same fashion.

• Conecte la mano derecha de Barrel (C3) de la misma 
manera.

• Attach Shock head (D1) to top of frame (A) as shown.

• Fije la cabeza de Shock (D1) a la parte superior del marco (A) 
como se muestra.

L I F E - S I Z E  A N I M A T E D  L O C K ,  S H O C K  A N D  B A R R E L
A N I M A D O S  A  T A M A Ñ O  R E A L  L O C K ,  S H O C K  A N D  B A R R E L

P A C K A G E  C O N T E N T S  /  C O N T E N I D O  D E L  P A Q U E T E

Thank you for purchasing the Life-Size Animated Lock, Shock and Barrel! Below you’ll �nd assembly
instructions and other information to get maximum enjoyment from your purchase.

Please keep these instructions for future reference because they contain important information.

¡Gracias por comprar del Animados a Tamaño Real Lock, Shock and Barrel! Seguidamente encontrará
las instrucciones de instalación y demás información para disfrutar al máximo de su compra.

Por favor conserve estas instrucciones para consultas futuras porque contienen información importante.

A S S E M B L Y  I N S T R U C T I O N S  /
I N S T R U C C I O N E S  D E  E N S A M B L A J E

A S S E M B L Y  I N S T R U C T I O N S  /
I N S T R U C C I O N E S  D E  E N S A M B L A J E

P R E P A R A T I O N  /  P R E P A R A C I Ó N

LABELED PARTS / PIEZAS ETIQUETADAS

UNLABELED CLOTHING / ROPA SIN ETIQUETA

Lock clothing /
Lock ropa
1 PC / PZ

Shock right hand   /
Shock mano derecho

1 PC / PZ

Shock boots /
Shock botas

1 PC / PZ

Barrel head /
Barrel cabeza

1 PC / PZ

Barrel left hand /
Barrel mano izquierdo

1 PC / PZ

Barrel right hand /
Barrel mano derecho

1 PC / PZ

Shock head    /
Shock cabeza   

1 PC / PZ

Shock left hand /
Shock mano izquierdo

1 PC / PZ

Base with �gure frames /
Base con marcos de �guras

1 PC / PZ

Lock head /
Lock cabeza

1 PC / PZ

Lock left hand /
Lock mano izquierdo

1 PC / PZ

Lock right hand /
Lock mano derecho

1 PC / PZ

Lock lower body /
Lock parte inferior del cuerpo

1 PC / PZ

Shock hat /
Shock sombrero

1 PC / PZ

Shock dress /
Shock vestido

1 PC / PZ

Barrel shirt /
Barrel camisa

1 PC / PZ

Barrel Pants /
Barrel pantalones

1 PC / PZ

TRY ME Button /
Botón Pruébame

1 PC / PZ

Clips /
Clips

11 PCS / PZS

Estimated Assembly Time: 15 - 30 minutes
Before assembling the product, carefully remove all parts from the box and lay out on a �at surface. Make sure all parts are present.

Compare parts with package contents list. If any part is missing or damaged, do not attempt to assemble, install or operate the product.
Read through directions before assembling.

Tiempo estimado de ensamblaje: 15 a 30 minutos
Antes de montar el producto, saque con cuidado todas las piezas de la caja y colóquelas sobe una super�cie plana. Asegúrese de tener 
todas las piezas. Veri�que las piezas con la lista de contenidos del paquete. En caso de que falte alguna pieza o esté dañada, no intente 

armar, instalar o hacer funcionar el producto. Lea atentamente las instrucciones antes de proceder al montaje.
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T H E S E  I N S T R U C T I O N S  A P P L Y  T O  T H E  F O L L O W I N G  I T E M  N U M B E R  /
E S T A S  I N S T R U C C I O N E S  S O N  A P L I C A B L E S  P A R A  E L  S I G U I E N T E

N Ú M E R O  D E  A R T Í C U L O
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MADE IN CHINA / HECHO EN CHINA
PRINTED IN CHINA / IMPRENTO EN CHINA

• Wrap Shock dress around frame (A) as shown and secure 
with hook and loop fasteners.

• Envuelva la vestido de Shock alrededor del marco derecho 
(A) como se muestra y asegúrela con sujetadores de gancho y 

bucle.

• Attach Shock left hand (D2) by threading it up through the 
sleeve and hooking onto the frame (A). Once hooks are 

attached to corresponding slots, secure with a clip (E). Attach 
Shock right hand (D3) in the same fashion.

• Conecte la mano izquierda de Shock (D2) enroscándola a 
través de la manga y enganchándola al marco (A). Una vez 

que los ganchos estén conectados a las ranuras correspondi-
entes, asegúrelos con un clip (E). Conecte la mano derecha de 

Shock (D3) de la misma manera.

• Attach Shock boots (D4) onto the frame using the hooks.

• Fije las botas de Shock (D4) al marco usando los ganchos.

• Place Shock hat on top of the head (D1).

• Coloque el sombrero Shock en la parte superior de la 
cabeza (D1).

• Optional: Plug into the back of the control box. Press to 
activate.

• Opcional: Conéctelo a la parte posterior de la caja de 
control.  Presione para activar. g e m m y . c o m / p r o d u c t - a s s e m b l y /

A N I M A T I O N  F U N C T I O N A L I T Y  /
F U N C I O N A L I D A D  D E  L A  A N I M A C I Ó N

A S S E M B L Y  I N S T R U C T I O N S  /
I N S T R U C C I O N E S  D E  E N S A M B L A J E

W A R N I N G  /  A D V E R T E N C I A

MAIN SWITCH:
 • ON SETTING: To activate item, slide two-way toggle switch to “ON” position.
 • SENSOR SETTING: Switch to “SENSOR” position to turn on sound and motion activation.
 • OFF SETTING: Switch to “OFF” position to turn o� sound and motion activation.
    Figure now operates with push-button activation only using the TRY ME button.
 • Raise or lower the volume using the volume control turn dial; turn all the way down to turn the volume o�.

STORAGE: Do not discard box as it should be used for storage. Return all parts to the original packaging. Store in a cool, dry location.

SAFETY WARNINGS: Remove all plastic fasteners and tags. These are part of the packaging and should be discarded.
For indoor use only. This item is not a toy and should be used for decorative purposes only.

INTERRUPTOR PRINCIPAL:
 • AJUSTE DE ENCENDIDO: Para activar el artículo, coloque el conmutador bidireccional en la posición "ON".
 • AJUSTE DEL SENSOR: Coloque el interruptor en la posición "SENSOR" para activar el sonido y el movimiento.
 • AJUSTE DE APAGADO: Coloque el interruptor en la posición "OFF" para desactivar la activación por sonido y movimiento.
    La �gura funciona ahora sólo con activación por pulsador utilizando el botón TRY ME.
 • Suba o baje el volumen con el dial giratorio de control de volumen; baje completamente el volumen para apagarlo.

ALMACENAJE: No deseche la caja, ya que debe usarse para almacenaje. Regrese todas las partes a la caja original.
Guárdela en un lugar fresco y seco.

ADVERTENCIA DE SEGURIDAD: Retire todas las ataduras plásticas del artículo. Estas son parte del paquete y deben ser desechadas.
Para el uso interno únicamente. Este artículo no es un juguete y debe utilizarse únicamente con �nes decorativos.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause interference (2) 
this device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device.

CAUTION: Changes or modi�cations not expressly approved by the party responsible for compliance 
could void the user’s authority to operate the equipment.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits or a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules.
These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses, and 

can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio 
communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful 

interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment o� and on, the user is encouraged to try to correct the 
interference by one or more of the following measures: 

• Reorient or relocate the receiving antenna.
• Increase the distance between the equipment and receiver.

• Connect the equipment into an outlet on a circuit di�erent from that to which the receiver is connected.
• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Este dispositivo cumple con la Sección 15 de las Normas FCC. La operación queda sujeta a las siguientes dos condiciones: 1) este dispositivo no debe 
provocar interferencia dañina, y 2) este dispositivo debe aceptar toda interferencia recibida incluyendo la interferencia que podría causar

una operación no deseada.

PRECAUCIÓN: Los cambios o modi�caciones que no se hallen expresamente aprobadas por la parte responsable del cumplimiento podrían anular la 
autoridad del usuario para la operación del equipo.

NOTA: Este equipo ha sido probado y cumple con los límites para un dispositivo digital clase B, conforme a la parte 15 de la Normas FCC. Estos límites 
están diseñados a suministrar una protección razonable contra la interferencia dañina en una instalación residencial. Este equipo genera, usa y puede 

irradiar energía de frecuencia de radio, y, si no está instalado y no se utiliza conforme a estas directivas, puede causar interferencia dañina a las 
comunicaciones de radio. Sin embargo, no existe garantía respecto a que no se produzca interferencia en una instalación determinada. Si este equipo 

provoca interferencia dañina a la recepción de la radio o televisión, la cual se puede determinar encendiendo y apagando el equipo, se incentiva al 
usuario que intente corregir la interferencia mediante una o varias de las siguientes medidas:

• Redireccionar o colocar la antena de recepción en un sitio diferente.
• Aumentar la separación entre el equipo y el receptor.

• Conectar el equipo a un enchufe en un circuito distinto del que aloja al receptor.
• Consultar al comerciante o a un técnico de televisores/ radios experto a solicitar ayuda.
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• Connect all wiring.
• Adjust characters’ clothing to desired positions.

• Conecte todo el cableado.
• Ajusta la ropa de los personajes a las posiciones deseadas.


